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Аннотация
Есть вещи, о которых каждый знает с детства, подвергать

которые сомнению кажется совершенно бессмысленным. Земля
вращается вокруг Солнца, Луна – вокруг Земли, человек живет
и умирает, а история движется от начала к концу… Но что, если
все совсем не так, как нас учили? Что, если мир вокруг нас
– замкнутый круг, из которого человечеству никак не удается
вырваться? «2020: Мы не готовы!»  – вольная фантазия о том,
как все могло бы быть на самом деле… а может, и не совсем
фантазия?
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От автора

 
Во все времена люди задумывались о мироздании и смыс-

ле жизни. Чаще всего это люди, о  которых мы знаем, что
они учёные, философы, люди искусства. На основе их идей
и теорий в разные времена и в разных обществах склады-
валось представление о нашем мире. Казалось бы, мы жи-
вём во времена, когда есть ответы на все основные вопро-
сы об устройстве нашей планеты. Человек покорил космос
и увидел Землю, на которой мы живём. Теперь наивными ка-
жутся представления наших предков о мироустройстве. Од-
нако, несмотря на все уже имеющиеся доказательства, нахо-
дятся люди, которые верят в теории мироздания, отличаю-
щиеся от общепринятых концепций. И не просто верят, а на-
ходят подтверждения, которые идут в разрез с уже имеющи-
мися доказательствами. Этой историей автор никого не при-
зывает к  активным действиям. Также автор не  преследует
цели оскорбить кого-либо и не несёт никакой ответственно-
сти за действия и поступки читателя. Начав чтение книги,
вы соглашаетесь со всем вышеперечисленным. История яв-
ляется плодом фантазии автора. Автору всё чаще стали по-
падаться разного рода конспирологические теории о форме
Земли, масонах, официальной истории и т. п. Однажды ав-
тору в голову пришла идея: «А как бы выглядел наш мир,
если представить, что это всё правда?» Так и родилась эта



 
 
 

история.
Все теории, имена и названия, с использованием которых

была написана эта история, указаны в конце книги.
Любая получаемая информация всецело зависит

от целей, которые преследует источник информации,
и  от  уровня вашего мировоззрения. Поэтому
абсолютно любую информацию можно трактовать,
использовать и  воспринимать в  бесчисленном
количестве вариантов.



 
 
 

 
Глава 0

 
Берлин. Улицы и дома украшены гирляндами. В каждом

доме стоит новогодняя ёлка. Но  не  видно жизни на  ули-
цах. Множество людей лежат без сознания, они повсюду. Это
обитатели города, но почему-то они все неподвижны. Слыш-
но только, как в заулках лают собаки. Животные продолжа-
ют жизнь, но уже без людей. Что же произошло в этом горо-
де? Но если переместиться в любую другую точку на нашей
Земле, будь то Москва, Лондон, Бразилиа, Канберра, то мы
везде увидим идентичную картину.

Кто-то спал и не проснулся. Кто-то занимался любовью.
Кто-то трудился на благо общества. И в одну секунду как
по  щелчку пальцев человечество перестало функциониро-
вать. Никакой катастрофы, никакой войны, ничего. Только
животных почему-то не коснулась эта ужасная трагедия. По-
чему? Может, это какой-то вирус? Или же электромагнитные
волны, которые влияют только на сознание людей? А может,
они все живы и просто уснули по неизвестной нам причине?
Почему этого никто не предвидел и не предотвратил? Что-
бы всё понять, нам надо перенестись на месяц назад, найти
того, кто может всё объяснить. Того, кто был свидетелем со-
бытий, повлиявших на человечество. И мы узнаем, кто стал
виновником всего произошедшего.



 
 
 

 
Глава 1

 
1  декабря 2019  года. Пролив Дрейка. Лайнер «Сильвер

Эксплорер» (Silver Explorer). Дует лёгкий ветерок. Ни еди-
ного клочка земли до самого горизонта. Ни единого обла-
ка. Я стою в носовой части корабля, переполненный удиви-
тельным чувством – чувством, которое невозможно объяс-
нить ни на каком языке, его можно только испытать на се-
бе – как же прекрасен наш мир, даже когда вокруг пустота.
Мы с моей женой Полиной позавчера вечером отправились
в путешествие в Антарктиду. Отплывали из города Ушуайя
острова Огненная земля, что находится в южной части Юж-
ной Америки. Это самый быстрый и экономичный способ
добраться до ледяного материка на экскурсию. С каждым ча-
сом становится всё холоднее. Утром мы должны уже быть
на месте. На моих часах два ночи, но не темно, больше по-
хоже на утро. Сейчас в Антарктиде полярный день. Поэто-
му вероятность встретить невероятной красоты антарктиче-
скую ночь в ближайшее время равняется нулю. Наслажда-
ясь обстановкой, я даже не заметил, как Полина подошла ко
мне. Об её присутствии я узнаю, только когда почувствовал
её тёплую руку на своей руке.

– Юра, пойдём спать. Завтра у нас будет трудный день.
Нам нужно выспаться, а я не могу уснуть без тебя, – гово-
рит она.



 
 
 

– Конечно, милая, я скоро приду. Иди в каюту, – отве-
чаю я.

Полина одобряюще кивает. После чего целует меня и от-
правляется в каюту.

Мы с Полиной в браке уже шестнадцать лет. Но наши от-
ношения начались ещё с детства. Она, как и я, не знает своих
настоящих родителей. Мы были подкинуты в детский дом.
25 февраля 1983 года в городе Алчевск тогда ещё Украин-
ской ССР одна из работниц детского дома собралась домой
после рабочего дня. Было уже темно. Выйдя из здания, она
нашла меня на крыльце – маленького, замерзающего, беспо-
мощного ребёнка, укутанного в рваные тряпки и лежащего
в корзинке для фруктов. Через 2 дня, 27 февраля, при та-
ких же обстоятельствах нашли и Полю.

Помню, мне уже было почти четыре года. Одна из вос-
питательниц как-то рассказала про то, как и когда я попал
к ним. Так же рассказала про Полину. После этого я познако-
мился с Полиной. Мы стали друзьями. Каждый день мы бы-
ли вместе, как брат и сестра. Много играли, общались и про-
сто проводили время.

Однажды я, как обычно, проснулся, умылся и поспешил
в  столовую, где мы с Полиной всегда завтракали, обедали
и ужинали вместе. Но в тот день перед столовой меня жда-
ла директор детского дома. Она меня позвала, взяла за ру-
ку и повела в свой кабинет. Зайдя в кабинет директора, я
увидел двоих взрослых: женщину и мужчину. Директор со-



 
 
 

общила мне, что это мои новые родители. После этого они
какое-то время пообщались и, подписав какие-то бумаги, за-
брали меня.

Мне было очень больно от мысли, что я никогда не увижу
Полину. Я очень плохо себя вёл в своей новой семье. Пако-
стил, был непослушным и шумным. Через неделю меня вер-
нули обратно в детский дом. Я был, наверное, единственным
ребенком в мире, который был рад, а не расстроен от того,
что его возвращают в детский дом. Но в моём детском со-
знании я не видел, как я смогу жить без общения с Полиной.

Вернувшись в  детский дом, я узнал, что Полину тоже
удочерили. В  этот момент я подумал, что больше никогда
не увижу её. Я начал плакать по ночам. И воспитательни-
цы, чтобы меня успокоить, выставляли меня на улицу с за-
плаканной подушкой. Бывало, опускали мою голову в ведро
с водой. Страх смерти останавливал слёзы.

Через полгода меня снова усыновили. Мои новые роди-
тели в первый же день заметили, что я слишком молчали-
вый и грустный. Отец всячески пытался меня развеселить.
Но у него ничего не получалось. Пришло время первого сна
в новой семье. Отец попытался рассказать мне сказку перед
сном, но я никак не реагировал на него. Тогда он поинтере-
совался у меня, в чём дело. Я рассказал ему про Полю. Он
улыбнулся.

– Пустяки, – сказал он, – найдём мы твою Полину, а сей-
час спи. Спокойной ночи.



 
 
 

Я немного обрадовался тогда, но у меня были сомнения,
потому что я не понимал, как отец собирается найти Полину.

Я проснулся утром, пришёл на кухню. Там мать готовила
мне завтрак.

– А где папа? – спросил я.
– Не знаю, – ответила она мне, – ушёл куда-то ещё рано

утром, пока я спала.
Я принялся завтракать только что приготовленной яич-

ницей. Вдруг в квартиру зашёл отец, разулся, помыл руки
и присоединился к завтраку.

– Сейчас покушаем и в путь, – сказал отец.
– Куда? – спросила мать.
– Я нашёл семью, которая удочерила подругу нашего сы-

на, – ответил отец.
Я застыл. То ли от радости, то ли от того, что не до конца

верил в сказанное отцом. Но после пяти секунд оцепенения
я продолжил завтракать. Но уже с огромной скоростью, я да-
же не успевал прожевывать. Отец и мать смотрели на меня
и посмеивались. Я быстро закончил трапезу и убежал в ком-
нату одеваться.

Отец рассказал матери, что узнал в детском доме про лю-
дей, которые удочерили Полину. Через минуту я был готов.
Отец помог мне обуться. Мать сказала, что у неё много до-
машних дел, поэтому она остаётся. Мы с отцом отправились
в путь.

Доехали на другой конец города на автобусе. Выйдя из ав-



 
 
 

тобуса, отец сказал, что тут недалеко и дальше мы пойдём
пешком. Я был очень рад тому, что спустя полгода нако-
нец-то увижу Полину. Мой новый папа стал в моих глазах
героем, способным на невозможное.

И  вот мы подошли к  одной из  однообразных пятиэта-
жек. Отец оставил меня на детской площадке, сказав никуда
не уходить. Отец ушёл в один из подъездов дома. Через пять
минут вышел отец с мужчиной и женщиной. А за ними вы-
шла и Полина. Я побежал навстречу Поле. Она, увидев ме-
ня, тоже побежала. Мы были очень рады видеть друг друга.
И пообещали в тот день больше не терять друг друга.

При воспоминании о том отрезке жизни мне становится
ещё теплее на душе. Зевнув, я понимаю, что хочу уже спать.
И вспоминаю про Полину, которая ждет меня в каюте. Ещё
раз окидываю взглядом весь видимый горизонт, а  за  ним
и небосвод. Наслаждаясь красотой, которая была вокруг ме-
ня, я отправляюсь в каюту.

Зайдя в каюту, вижу Полину, которая уже сладко спит. Я
снимаю куртку, разуваюсь и ложусь рядом. Обнимаю её сза-
ди, она прижимает мою руку к себе. Уткнувшись в её бархат-
ные волосы с восхитительным запахом, я начинаю засыпать.



 
 
 

 
Глава 2

 
Утро. Каюта. Я проснулась раньше Юры. Не вставая с кро-

вати, я наблюдаю за тем, как он спит. Я всегда просыпаюсь
раньше него. Юра пишет музыку, используя современные
программы. Часто, сидя за компьютером, он не замечает, как
летит время, и всегда ложится спать позже меня.

Я встаю с кровати. На часах 8 утра, а это значит, что че-
рез 2—3 часа мы будем на месте. Умываюсь, одеваюсь. Мы
обычно не завтракаем, обходимся только чашкой кофе. На-
шла в рюкзаке пару пакетиков растворимого кофе. Теперь
мне нужно раздобыть кипятка. Накинув Юрину куртку, я бе-
ру термос и отправляюсь на поиски кипятка.

Выйдя из каюты, я замечаю, что на улице стало на порядок
холоднее, чем этой ночью. Это значит, что мы уже довольно
близко к намеченной цели. Я решаю прогуляться по лайне-
ру – пусть Юра ещё немного поспит. Отправляюсь к носовой
части корабля, надеясь увидеть загадочный материк, однако
подойдя на место, не вижу ни намека на него. Но вид заме-
чательный.

Теперь понятно, почему Юра провёл вчера столько вре-
мени тут. Можно стоять и ни о чем не думать, просто наблю-
дать эту красоту. Или, наоборот, можно размышлять о «ве-
ликих делах». Юра любит думать, мечтать, размышлять. Он
делится со мной своими мыслями, и обычно они на такие



 
 
 

темы, как: «Проблемы человечества и как их решить», «Как
и откуда появилась наша Земля», «Какова наша настоящая
история». До двадцати лет он не думал ни о чем подобном.
Это я подтолкнула его на все эти размышления, поиск истин,
которые якобы от нас скрывают.

Да. Этот вид подталкивает к  воспоминаниям. Ещё два-
дцать лет назад я и подумать не могла бы, что когда-нибудь
отправлюсь в такое путешествие. После детского дома отец
Юры нашёл моих родителей и меня. После этого его родите-
ли вместе с ним переехали в соседний дом, чтобы мы с Юрой
могли чаще видеться. Шли годы, мы ходили в школу в один
класс. Вместе делали домашние задания. Мечтали о буду-
щем.

После развала СССР Украина стала независимой. В стра-
не ничего не  было. Было жуткое время. Люди не  знали,
как они доживут до следующей недели. Никто даже не мог
думать на  год или несколько лет вперед. Чтобы отвлечься
от всех этих проблем, мы с Юрой начали посещать кружки.
Он начал ходить на музыку, а я на пение.

Чем старше мы с Юрой становились, тем больше мы по-
нимали несовместимость своего менталитета, своих целей
и мыслей с тем, что происходило вокруг нас. В старших клас-
сах мы пообещали друг другу свалить из этой страны. Юра
всегда добивался своих целей, не без моей помощи, конеч-
но. Поэтому я была уверена в том, что всё у нас получится.
Осталось только выбрать место, куда мы отправимся.



 
 
 

Мы перебрали десятки вариантов, проанализировав все
плюсы и  минусы разных стран. Наш выбор остановился
на центре демократии нашего мира – Соединённых Штатах
Америки. Мы сообщили своим родителям о наших планах.
Сначала они не поддержали нас. Но мы не обиделись на них,
понимая, что это люди, которые прожили всю жизнь при
пропаганде. Пропаганде того, что за  границей одни враги.
А самый главный враг и агрессор – это США.

В  11  классе мы сделали упор на  изучение английского
языка. Каждый день после школы посещали библиотеку и са-
мостоятельно изучали английский. Вечером либо я приходи-
ла к нему в гости, либо Юра приходил ко мне, и мы продол-
жали заниматься. Так много времени вместе мы не проводи-
ли прежде. И в те месяцы мы оба начали чувствовать что-то
большее, чем просто дружбу. Мы ясно начали понимать, что
любим друг друга и больше никого не хотим видеть рядом
с собой. В итоге наша дружба переросла в отношения.

Понаблюдав за  нами, родители вместе обсудили на-
ши планы и  решили поддержать нас. Они скопили денег,
и по окончании школы мы полетели в США. Мы выбрали
город Лос-Анджелес.

И вот нам по восемнадцать. Мы прилетели в Лос-Андже-
лес. Параллельно с поступлением в институт Юра писал му-
зыку для местных рэп-исполнителей. На дворе был 2001-й
и бум рэп-музыки в мире, которому поспособствовал Мар-
шалл, известный всем под псевдонимом Eminem. Все хотели



 
 
 

быть как он в то время. Все хотели читать, но читать надо бы-
ло под что-то оригинальное, и Юра тогда устроился на сту-
дию звукозаписи. После работы оставался, чтобы написать
пару битов. После этого он продавал их на студии, где рабо-
тал. Юра добился большого успеха у американских рэперов
всего за первые два месяца.

Однажды Юра пришёл домой и сказал, что мы не будем
никуда поступать. А  будем оформлять визу талантов O-1.
Визу, которая выдаётся талантливым в любой сфере людям.
Юра стал много зарабатывать музыкой, мне не надо было ра-
ботать. Денег хватало на всё. Мы даже посылали деньги ро-
дителям на Украину. Я занималась домашними делами, го-
товкой и всем, что позволяло бы Юре жить в комфорте, что-
бы он эффективно мог продолжать заниматься музыкой. Я
пыталась писать тексты для песен на английском, но ничего
особо не получалось.

В начале двухтысячных с большой скоростью развивалась
компьютерная отрасль, в том числе интернет. Юра приобрёл
пару хороших компьютеров и создал мне сайт в интернете,
на котором я могла бы продавать свои песни по всему миру.
Тогда я решила писать песни на русском языке и нашла по-
купателей в странах СНГ. На своём компьютере Юра писал
биты и также продавал их в своём интернет-магазине.

Это было что-то невероятное  – все эти технологии, за-
нятие любимым делом на дому, которое приносит деньги,
жизнь в США. В то время мы не могли поверить, что это



 
 
 

не сон. В двадцать лет мы стали мужем и женой. Заводить
детей мы не торопились, боялись такой ответственности. Бо-
ялись, что дети будут мешать нашей самореализации. И ре-
шили подождать некоторое время. По итогу прошло шест-
надцать лет, а мы до сих пор не завели ребёнка. Так жизнь
и текла. Развивались технологии, развивался мир, и парал-
лельно развивались мы с Юрой.

Во  времена, когда интернет развивался семимильными
шагами, находить информацию с каждым днём становилось
всё легче. Ежедневно интернет пополнялся терабайтами дан-
ных. Ты мог найти абсолютно любую информацию, не выхо-
дя из дома.

И вот однажды в 2012 году, сидя в интернете, я наткну-
лась на сайт одного общества. Оно называло себя обществом
«Теории плоской Земли». Мне они показались забавными
со своими теориями, своим видением мира.

Я показала этот сайт Юре. Ему они тоже показались смеш-
ными. Но позже, изучив все их доводы, опыты, факты, он на-
чал верить в их теорию. После чего он объяснял мне на паль-
цах каждый момент их теории, и странно, но все выглядело
максимально правдиво. Со временем, изучив сотни фактов,
мы с Юрой стали сторонниками этой теории.

Пока я вспоминала некоторые отрезки из  своей жизни,
я совсем не заметила, как на горизонте появились ледяные
глыбы. Это были острова вблизи Антарктического полуост-
рова. Значит, мы скоро прибудем. Я побежала в каюту, что-



 
 
 

бы разбудить Юрия. Забежав в каюту, увидела, что он уже
проснулся. Юра сказал, что хотел отправиться искать меня.



 
 
 

 
Глава 3

 
Я проснулся. Мне снился странный сон, в котором я видел

разбитый бокал. Полина, как обычно, встала раньше меня.
Охватив взглядом каюту, понимаю, что её тут нет. Я встаю
с кровати, начинаю одеваться, когда в каюту забегает Полина
с термосом в руках. Её глаза блестят, скорее всего, от радо-
сти, потому что на лице играет приятная улыбка. Я сообщаю
ей о том, что как раз собирался отправиться на её поиски.
Она подходит ко мне и обнимает.

– Мы скоро будем на месте, – шепчет она. – Уже видны
острова.

В каждой каюте стоит громкоговоритель, по которому нам
сообщают разную информацию – от новостей в мире до сбо-
ров в столовой. На этот раз из громкоговорителя поступило
сообщение об общем сборе в зале занятий для инструктажа.

Прибыв в назначенное помещение, мы занимаем первые
попавшиеся свободные места. Постепенно зал наполняет-
ся людьми. Через пятнадцать минут все туристы в  сборе.
Нас около ста человек, все разных национальностей – люди
со всего мира и разных возрастов. И все они в предвкушении
предстоящего путешествия.

В зал заходят офицеры и экскурсовод, которые будут нас
сопровождать на протяжении всего путешествия. Экскурсо-
вод представляется именем Питер. Они начинают инструк-



 
 
 

таж. Говорят о том, что, находясь на материке, нельзя поки-
дать места дислокации без сопровождающего. Не отставать
от группы, когда будем на той или иной экскурсии. Также
нельзя заводить разговоры с местными жителями, особенно
с работниками, чтобы не отвлекать их. В помещении стоит
несколько больших ящиков. Нас попросили по очереди под-
ходить, чтобы получить непромокаемые вещи. После этого
подойти к столу, где сидит один из офицеров, и расписаться
у него за получение вещей и за то, что были проинформи-
рованы. Получив вещи, мы с Полей направляемся на кухню.
На кухне набираем кипятка в термос и идем к себе в каюту.

Выпив кофе, мы решаем понаблюдать за  приближени-
ем лайнера к Антарктиде. Одеваемся потеплее и, взявшись
за руки, выходим из каюты. Оказавшись на улице, мы смот-
рим, как люди идут в сторону носовой части лайнера, на ко-
торой уже была толпа зевак, наблюдающих красоту при-
ближающихся ледяных земель. Слева от лайнера, пример-
но в километре, виднеется Антарктический полуостров. Мы
идем на носовую часть, чтобы посмотреть, что видно с нее.
Прибыв на  место, мы встаем у  перил и  наблюдаем, как
слева направо тянется огромная ледяная стена. При виде
этой белизны испытываешь незабываемые чувства. Мы с По-
лей обнялись. Мы очень рады всему происходящему вокруг
нас. Наш лайнер держит путь к берегу материка неподале-
ку от Эйтса – научной станции США. Сначала планирует-
ся экскурсия по порту и близлежащим территориям. Далее



 
 
 

по плану – посетить Эйтс, где нам покажут, чем же занима-
ются учёные в Антарктиде.

Через громкоговоритель туристов просят вернуться
по каютам. Нам предстоит собрать все свои вещи и ждать,
когда объявят о прибытии, только тогда можно будет вый-
ти. Люди в толпе расстроены, но повинуются и разбредают-
ся по своим местам. Мы с Полей также отправляемся в свою
каюту.



 
 
 

 
Глава 4

 
Лежа на кровати в каюте, мы с Полей вспоминаем, как

началась эта история, которая привела нас в  Антарктику.
Вспоминаем тот день, когда она показала мне сомнительный
сайт с «Теорией плоской Земли», который всё изменил. Это
самый отчетливый момент в моей жизни. В тот день Поли-
на поменяла всё мое мировоззрение этим сайтом. Я помню,
как я сперва посмеялся над всем этим. Но что-то внутри ме-
ня ёкнуло. Я почувствовал тогда, как во мне что-то встало
на своё место, будто мозаика собралась в общую картину. Я
не мог этого объяснить. Но эта информация поменяла меня
в ту же секунду. Я вновь почувствовал себя ребенком. Ребен-
ком с чистыми мозгами, который никогда не знал про пла-
нету Земля. Тем ребенком, которым был абсолютно каждый
на нашей Земле, когда думал, что мы живем на плоскости.
Я вспоминал, что когда родителя сообщили мне про плане-
ту, Луну, Солнце, Гагарина, во мне что-то сломалось, но я
принял эти знания как истину. Принял, так как чувствовал
авторитет взрослых людей. И никогда в жизни мне не при-
ходило в голову оспорить эти знания.

После первого знакомства с этой теорией я начал штуди-
ровать интернет в  поисках любой информации, связанной
с ней. Для начала я изучал карты. Люди, придерживающие-
ся этой теории, используют интересную карту. Она похожа



 
 
 

на диск, на котором северный полюс Земли – это середина
мира, а южный полюс находится по краям и играет роль гра-
ницы мира. А  вот что за  его границами, никто объяснить
не может, потому что туда нет доступа. Также в теории ука-
зано, что вся эта территория накрыта куполом, создающим
природные условия, в которых мы живем.

Я находил видео и статьи людей, которые разбирали фо-
тографии NASA и доказывали их фальсификацию. Все фото
были поддельными, все до единого. Также мне попадались
видеоролики с доказательствами того, что полёты на Луну
космонавтов США снимались на Земле. Я видел интервью
дочери одного из космонавтов, которая рассказывала о фаль-
сификации полётов в космос с участием её отца.

Я бы сразу отказался от мысли об этой теории, если хоть
одно доказательство не  подтверждалось на  практике. Всё,
что мы видели вокруг себя – Солнце, Луна, звезды, притя-
жение, время дня и ночи, полярные дни и ночи, горизонт
и много другое – абсолютно всё можно объяснить не только
когда Земля – это планета, но и когда Земля – это плоскость.
И каким бы способом, теорией, вычислением или историче-
ским моментом кто-то ни пытался бы доказать, что Земля –
это планета, все эти доказательства можно было опроверг-
нуть. Чем больше я изучал теорию плоской Земли, тем боль-
ше она мне казалась правдивой, в отличие от той теории, ко-
торой нас учат с детства.

Всё, что я изучал на  животрепещущую для меня тему,



 
 
 

я рассказывал Полине. И  она тоже видела в  этом смысл
и с каждым днём всё больше становилась на сторону альтер-
нативной теории. Нас настолько заворожила эта тема, что мы
могли часами напролет изучать, обсуждать её. Мы посещали
различные семинары, читали тонны книг, связанные с тео-
рией.

Однажды на форуме я наткнулся на информацию от одно-
го пользователя под ником Flat. Он писал о том, что изучал
деятельность Гитлера, который был в  курсе обстоятельств
с формой Земли. Flat писал, что Гитлер тратил очень много
денег, людей и сил на Антарктиду. И что есть люди и доку-
менты, которые подтверждают, что он нашёл выход за преде-
лы купола, куда Гитлер благополучно отправился после того,
как СССР и остальной мир разбили его армию.

После войны США и СССР завладели всеми документами
фашистов. На протяжении многих лет они пытались найти
то, что нашёл Гитлер. Спустя десять лет они все-таки нашли
остатки его деятельности в Антарктиде вместе с выходом.
СССР и США нашли выход, но он был закрыт. Они не смог-
ли пробраться на ту сторону купола. Тогда они попытались
по земле добраться до границ Земли, но ни одна техника то-
го времени не могла добраться так далеко.

После этого стали разрабатывать конвенцию по Антарк-
тиде, которая была подписана двенадцатью лидирующими
государствами 1  декабря 1959  года. По  условиям конвен-
ции, Антарктида не  принадлежит ни одному государству.



 
 
 

Разрешена только научная деятельность. Размещение воен-
ных объектов, а также заход боевых кораблей и вооружен-
ных судов южнее 60-го градуса южной широты запрещены.
Позже, в восьмидесятых, Антарктиду объявили безъядерной
зоной.

После того как лидеры США и СССР поняли, где мы на-
ходимся, они решили подняться в воздух. Они хотели под-
няться на ту высоту, с которой будет точно видно, какой фор-
мы место, на котором мы обитаем.

Так началась искусственная «Космическая гонка» 1957
—1975 годов. Сотни попыток подняться на нужную высоту
были тщетными. Сначала не могли разработать ракеты нуж-
ной мощности. Набирая мощности, ракеты летали всё вы-
ше и выше. Но наступил момент, когда ракеты становились
мощнее, а высота полета остановилась. И преодолеть эту вы-
соту не получалось. Тогда люди, которые были участниками
засекреченных разработок и испытаний, поняли, в чем при-
чина. После расчётов они пришли к выводу, что над Землёй
есть барьер в виде купола, который невозможно преодолеть.

Испытания проводились открыто, все жители Земли зна-
ли об  этом под видом «Космической программы». Пото-
му что испытания было невозможно провести незаметно
от  посторонних глаз. Люди ждали космического прорыва,
но  не  знали, что его невозможно было достичь. Поэтому
лидеры СССР и  США приняли решение, которое удовле-
творило бы ожидания людей и сохранило систему. Потому



 
 
 

что обратное могло повлечь за собой необратимые послед-
ствия. Лидеры США и СССР договорились о том, что пер-
вый человек в  космосе будет от  СССР, а  первый человек
на  Луне будет от  США. И  произошедшее превзошло все
ожидания. Люди, не зная, что участвуют в выдуманной иг-
ре, были довольны этими событиями. Между этими событи-
ями в СССР в 1961—1962 годах была развернута операция
«К», по условиям которой должны были испытывать ядер-
ное оружие в воздухе. Но эти условия были для людей, на са-
мом же деле были попытки пробить барьер. Но все попыт-
ки оказались тщетны. После этого все участвовавшие поня-
ли, что преодолеть барьер теми средствами, которые есть
на  Земле, невозможно. После выполнения задач космиче-
скую программу свернули. А все происходящее выше МКС
сейчас – выдуманная сказка, снятая не всегда профессиона-
лами. Вся информация, которая могла бы повлиять на суще-
ствующее мироустройство, была засекречена и спрятана да-
леко от ненужных системе глаз.

После рассказа о своих небольших исследованиях тех вре-
мен Flat написал, что высчитал и нашёл место, где предпо-
ложительно находится выход за пределы барьера. Он указал
координаты и сообщил о том, что отправляется туда. Спустя
некоторое время на форуме появилось сообщение от него.
В сообщении было указано, что пишет его жена. Она сооб-
щила о том, что её муж отправился туристом в Антаркти-
ду и не вернулся. Сейчас он в статусе без вести пропавше-



 
 
 

го. Пользователи пытались хоть что-то узнать о его поездке,
но она не знала никаких подробностей. Люди пытались сами
найти его, но это не дало никаких результатов. Через месяц
после сообщения о пропаже Flat форум, на котором он де-
лился своими мыслями и исследованиями, был закрыт. Об-
щество «Теории плоской Земли» считает, что это дело рук
тех, кому невыгодно, чтобы кто-то знал правду.

Я продолжал изучать мир. И наступил момент, когда изу-
чать и доказывать стало нечего. Абсолютно всё, что можно
доказать, находясь на  Земле, доказано. Опровергнуть или
доказать что-то можно было, только полетев в космос либо
дойдя до края Земли, если он есть, и отыскав тот самый вы-
ход.

Вся эта история с Flat’ом не выходила у меня из головы
несколько лет. Я тогда выписал координаты, оставленные им
до того, как форум закрыли. Я видел три варианта возмож-
ных событий. Первый – он благополучно нашёл выход и по-
кинул нашу Землю. Второй – его поймали, а далее не знаю,
что могли с ним сделать. Но раз он пропал, то его либо пря-
чут, либо… Третий – он в силу различных условий не смог
добраться до намеченной цели и замерз.

Я пытался жить обычной жизнью, но  любопытство
не оставляло меня ни на секунду. Я чувствовал, что должен
что-то сделать. И пришёл к выводу: мне надо выяснить и по-
ведать человечеству правду либо как-то спасти его «извне»,
если все догадки подтвердятся.



 
 
 

Так, совместно с Полиной было принято решение отпра-
виться в Антарктиду. Но ни один тур даже рядом не про-
ходил с координатами, оставленными Flat’ом. Нужные нам
координаты находятся в центре места под названием Земля
Королевы Мод. Самой ближней точкой, в которую ходили
туры, была научная станция Эйтс. Но возник вопрос – как
добраться в нужное нам место с  этой станции? Пешком –
это несколько недель. Наземным транспортом – от одного
до нескольких дней. Лучший способ – это по воздуху. Изу-
чив используемый в Антарктиде транспорт, я узнал о верто-
лётах, которые используется всеми и повсеместно.

Я расспрашивал в  интернете людей, которые посещали
Антарктиду в  качестве туристов. Они рассказывали, что
где бы они ни были, везде есть вертолёты. И зачастую верто-
лёты используются для перевозки туристов между локация-
ми экскурсий.

Посовещавшись тогда с Полиной, мы пришли к выводу,
что лучше обучиться самим управлению вертолётом. Вари-
ант брать с собой ещё одного или двоих людей, которые уме-
ют управлять вертолётом, может быть опасным. А вариант
подкупить кого-то из работающих в Антарктиде нам казался
невозможным.

Так, мы начали поиски возможных вариантов обучения
пилотированию вертолёта. Лучшим вариантом по соотноше-
нию цены и качества оказалось обучение в Москве. Нам по-
везло, что мы из страны СНГ и хорошо знаем русский язык.



 
 
 

Поэтому мы выбрали именно этот вариант.
В течение двух лет мы копили на обучение, плюс мы про-

дали всё, что у нас было. Как только у нас появилась нуж-
ная сумма, которой хватало на проживание в Москве целый
год, на обучение пилотированию вертолёта и на покупку ту-
ра в Антарктиду, мы отправились в Москву.

К тому времени наши родители тоже жили в Москве, так
как на нашей родине шла война. Им пришлось перебраться
сюда ради своей безопасности. В США они наотрез отказа-
лись переезжать, но это их дело. Возможно, так даже было
лучше. Мы им не рассказывали про обучение, просто сказа-
ли, что у нас контракты с одним из московских музыкальных
агентств, по которым нам надо некоторое время поработать
в Москве. Мы часто проводили время вместе. Приятно вос-
соединяться с семьей, даже на короткий срок.

Прошёл год. Родители были очень рады нас так часто ви-
деть – чаще, чем раньше. Мы сдали все экзамены и получи-
ли удостоверения на право управления вертолётом. Заказали
тур в Антарктиду, после чего решили устроить торжествен-
ный ужин в ресторане с родителями. На ужине сообщили ро-
дителям о поездке в Антарктиду и сказали, что после, мо-
жет быть, вернёмся в Москву. В этом мы с Полиной вообще
не были уверены. Мы даже не были уверены, вернёмся ли
вообще и что у нас выйдет из всей этой операции.

И вот… мы лежим на кровати в каюте. Максимально близ-
ко к поставленной задаче. Немного страшно, но уверенность



 
 
 

в правильности наших действий и уверенность в себе глушит
этот страх. Мы с Полиной не из тех, кто отступает на поло-
вине пути. Наверное, это славянские корни, а может, наше
воспитание и стремление к поставленным целям.

Путешествуя по  лабиринтам своих воспоминаний, мы
с Полиной не заметили, как пролетело время. Из громкого-
ворителя поступило объявление, что наш лайнер пришвар-
товывается. Скоро нам будет разрешено покинуть каюты
и ступить на загадочный ледяной материк. Также нас попро-
сили ещё раз проверить свои вещи, ничего не забывать, так
как лайнер отходит через час с предыдущей группой тури-
стов.

Мы, убедившись, что все вещи собраны, садимся на край
кровати и ждем разрешения покинуть каюты. И вот нам объ-
являют о том, что Антарктида готова встречать новых гостей
и все могут спуститься на берег.



 
 
 



 
 
 

 
Глава 5

 
Я спускаюсь по трапу. Когда я делаю первый шаг на ледя-

ную поверхность, голова начинает кружиться от торжествен-
ности момента. Для меня это как ступить на Луну или Марс,
если, конечно, они существуют в том виде, о каком расска-
зывают учебники. Я оборачиваюсь, чтобы найти Полину, ко-
торая следует за мной. Беру её за руку, и мы отправляемся
к месту сбора в двадцати метрах от лайнера. Осмотрев близ-
лежащую территорию, я вижу трехэтажное здание, похожее
на отель, рядом с которым есть пустая вертолётная площад-
ка. Офицеры, которые будут нас сопровождать, на инструк-
таже упоминали о вертолётах. Они говорили про экскурсию,
которая будет по прибытии, и последующем перелёте на вер-
толётах в Эйтс.

Все туристы с нашего лайнера в сборе, и по команде Пите-
ра, нашего экскурсовода, мы отправляемся на обед в сторо-
ну того самого здания. Мне кажется странным, что на обыч-
ной экскурсии должны присутствовать действующие офи-
церы армии США. Нам говорили, что это ради нашей без-
опасности, но мне это кажется отговоркой. Трое офицеров
идут позади группы, Питер и двое офицеров – спереди. Мне
они представляются больше похожими на надзирателей, чем
на людей, которые будут нас спасать.

Наблюдая вокруг, я всё больше замечаю территорий,



 
 
 

не покрытых льдом. Я всегда думал, что Антарктида – это
огромный ледник. Оказывается, это земля, покрытая льдом
и снегом. Пока мы идём на обед, я так и не могу найти взгля-
дом признаков цивилизации, кроме того здания, в которое
мы направляемся. Погода стоит отличная, нет ветра, светит
солнце на чистом небе. Немного слепит глаза от мерцающе-
го снега, который ещё и скрипит под ногами идущих, стоит
негромкий гул от разговоров впечатлённых туристов.

Мы подходим к зданию. Нам объявляют, что даётся один
час на трапезу и отдых, после чего мы отправимся на экс-
курсию по берегу, чтобы посмотреть поближе на животных,
обитающих здесь. Зайдя в здание, все направляются к разде-
валке, в которой нас встречает приятная девушка, принима-
ющая у людей верхнюю одежду. Нам указывают на помеще-
ние, находящееся рядом с раздевалкой, где мы можем оста-
вить свои рюкзаки и сумки. Скинув с себя всё лишнее, мы
отправляемся на этаж выше, где и находится столовая. Зай-
дя в столовую, мы обнаруживаем «шведский стол», правда,
особого разнообразия в еде не видим. Каждый берёт поднос
с тарелками и набирает себе еду по вкусу. Мы с Полей бе-
рём себе по компоту, рис с котлетой и капустный салат. Есть
также разные супы, но мы решили не переедать. Набрав еды,
мы направляемся к столику у окна, чтобы лицезреть природу
Антарктиды и наблюдать за происходящим снаружи. За со-
седним столиком сидят офицеры.

Закончив прием пищи, мы с Полиной продолжаем смот-



 
 
 

реть в окно. Вдруг слышим шум, который похож на шум ло-
пастей от вертолёта. И да, нам не показалось. На площадку
приземляются два вертолёта, из которых начинают выходить
люди. Я спрашиваю у офицеров, кто это, на что получаю от-
вет, что предыдущая группа туристов. Из каждого вертолёта
выходит по десять человек. Они собираются в группу, с ни-
ми один сопровождающий, во главе с которым они отправ-
ляются к лайнеру. Вертолёты поднимаются в воздух, и сле-
дом за ними приземляются следующие два. И так в течение
часа, пять пар вертолётов высаживают сотню туристов, по-
сле чего все улетают, кроме двух. Офицеры сообщают, что
к вечеру эти же вертолёты переместят нас в Эйтс, а пока по-
ра собираться на экскурсию.

На часах два часа дня. Все начинают спускаться вниз для
того, чтобы отправиться в первое путешествие. Нам говорят
взять из своих вещей только необходимое, а всё, что будет
нам мешать, можно оставить тут. Мы с Полей получаем свои
куртки и отходим в угол зала. В её глазах читается страх, как
и в моих. И я понимаю, что это не страх перед той задачей,
которую мы хотим выполнить, а  страх, что мы не сможем
управлять этими вертолётами. Они огромные, в несколько
раз больше тех, на которых мы учились. Обсуждаем эту про-
блему шёпотом и успокаиваем друг друга, понимая, что ко-
гда мы вместе, у нас всё получится.

Когда все вроде бы собрались, Питер просит нас выходить
на улицу. Люди следуют за ним, как и мы с Полей. Выйдя



 
 
 

на улицу, все направляются следом за Питером и офицера-
ми. Трое из офицеров всё так же идут позади группы. По пу-
ти к  берегу Питер рассказывает в  рупор про Антарктиду.
Про погодные и температурные условия, про животных, про
учёных – что, как и сколько они исследуют. Пройдя пример-
но километр на северо-запад от порта, мы замечаем китов
в океане. Также на льдинах и берегу лежат пингвины и мор-
ские котики. Люди достают свои телефоны и фотоаппараты,
чтобы запечатлеть обитателей ледников. Питер объявляет,
что люди могут спокойно погулять по берегу, пофотографи-
роваться. Все идут ближе к берегу, кроме офицеров, кото-
рые распределились вдоль берега, позади впечатлённых ту-
ристов.

Люди ходят по  берегу, смеются, фотографируются. Мы
с  Полиной пытаемся подобраться поближе к  пингвинам,
но  все попытки обречены на  провал. Пингвины постоян-
но убегают от нас, но мы не расстроены, нас очень сильно
впечатляет и завораживает всё окружение. Вдоволь набегав-
шись за пингвинами, мы с Полей отходим чуть назад и в об-
нимку наблюдаем за природой и людьми.

Осматривая туристов, я замечаю одного молодого чело-
века, который стоит отдельно от всех и не показывает ника-
ких эмоций. Просто стоит и наблюдает. Я обращаю внимание
Полины на него. Она тоже замечает, что он странно себя ве-
дёт. Вдруг этот парень резко поворачивается в нашу сторону
и замечает, что мы на него смотрим. Мы с Полиной отвора-



 
 
 

чиваемся в сторону, стараясь вести себя как ни в чем не бы-
вало. Полина берёт меня под руку и ведёт ближе к людям.
По пути, обсудив странного парня, мы приходим к выводу,
что, скорее всего, это один из офицеров, который внедрён
в нашу группу под видом туриста и наблюдает за всеми из-
нутри, чтобы быть в курсе всех разговоров внутри группы
и тому подобное. Мы решаем, что будем стараться держать-
ся подальше от него.

Прогулка по берегу продолжается где-то час. Питер объ-
являет всем о сборе в рупор. Также он говорит, что нам надо
поторопиться, чтобы всем успеть перелететь в Эйтс до 21:00,
так как сегодня юбилей со дня подписания конвенции по Ан-
тарктиде. Сегодня вся Антарктида отмечает этот день, и мы
будем участниками празднования. Мы с Полиной не удивле-
ны, так как специально выбирали поездку именно на эту да-
ту. Собравшись в группу, мы отправляемся обратно в отель
возле порта. И опять та же картина – трое позади, двое впе-
реди, и Питер с ними.

Прибыв в  отель, Питер собирает всех на  первом этаже
и сообщает о том, что будет десять групп по десять человек.
Он будет называть по двадцать человек, которые должны бу-
дут проследовать в свои вертолёты. На вертолётной площад-
ке помещаются только два воздушных судна. Питер достаёт
лист бумаги и начинает зачитывать имена и фамилии людей.
После того как будут прочитаны первые двадцать, назван-
ные люди должны были собрать все свои вещи и направить-



 
 
 

ся на вертолётную площадку, где их уже ждали вертолёты.
Подойдя к окну и подняв голову вверх, я вижу, что восемь
вертолётов кружат в воздухе недалеко от вертолётной пло-
щадки и ждут своей очереди.

Мы с Полиной во второй двадцатке. К этому времени мы
уже собрали свои вещи. Выходя из  отеля, я замечаю, как
тот странный парень с берега бдительно наблюдает за нами
и провожает нас взглядом. Мне кажется, что он что-то запо-
дозрил. В эту минуту я думаю, что было бы лучше, если бы
он был раньше нас в списках. Так я мог бы узнать его данные
и, возможно, как-нибудь пробить в будущем и узнать, кто он.

Я помещаю наши с Полиной вещи в грузовой отсек, мы
садимся в вертолёт, следом за нами садится офицер. Он всех
пересчитывает и даёт команду на отбытие. Вертолёт подни-
мается в воздух. Мы с каждой минутой всё ближе к цели.



 
 
 

 
Глава 6

 
Наша пара вертолётов летит недалеко друг от друга. Пас-

сажиры заворожённо смотрят в иллюминаторы. Я стараюсь
обнаружить отличия в управлении этим вертолётом, но ни-
чего особенного не замечаю. Основы такие же, как и на тех
машинах, на которых мы с Полей обучались. Спустя трид-
цать минут полёта на горизонте появляются здания. Скорее
всего, это станция Эйтс. Пилоты сообщают, что осталось де-
сять минут полета, и мы будем на месте.

Вертолёты приблизились к станции и начали приземлять-
ся на площадку, на которой уже было с десяток вертолётов.
Эта площадка в разы больше той, которую мы видели у отеля
порта, здесь поместится несколько десятков таких машин. Я
пытаюсь рассмотреть их, найти другой, более подходящий,
но все они такие же, как тот, на котором мы прилетели.

По приземлении сопровождающий офицер командует со-
бирать вещи и идти за ним. Все послушно приступают к вы-
грузке своих сумок. Следуя за офицером, все осматривают-
ся. Здания, построенные здесь, один в один похожи на порто-
вый отель, только их пять. И одно здание отличается от дру-
гих. Оно напоминает огромную обсерваторию. Скорее всего,
там работают местные учёные.

Мы дошли до  одного из  зданий, офицер зашёл в  него,
и  все последовали за  ним. Зайдя внутрь, офицер указал



 
 
 

на стойку, напоминающую ресепшен в гостинице, у стены,
где стоял парень, и сказал подходить к нему для получения
ключей от своих комнат. Мы с Полей стояли ближе всех к ре-
сепшену, поэтому мы добрались до молодого человека с бей-
джиком «Скотт» первыми. Скотт выдал нам пару ключей
и сказал, что наша комната находится на втором этаже под
номером 227. Мы с Полей взяли свои рюкзаки и направились
в сторону лестницы. Офицер объявил, что в 21:00 все, кто
хочет отпраздновать день подписания Конвенции, должны
будут спуститься на первый этаж. А кому надо подкрепить-
ся, может направиться в столовую сейчас.

Тем временем на часах 19:55. Мы с Полей находим свою
комнату. Открыв дверь, мы приятно удивлены комфортной
обстановке. Номер выглядит как в лучших пятизвездочных
гостиницах. Есть своя душевая комната, совмещенная с туа-
летом. В комнате обнаружились огромная удобная кровать,
большой красивый комод и даже шикарное трюмо, которое
очень понравилось Полине.



 
 
 

 
Конец ознакомительного
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